Loubna Benkirane

7, Rue Ahmed Ben Mohamed Chraibi
06-10-60-30-78
loubnabenk@gmail.com
	PERSONAL INFORMATION
Civil status: divorced
Age: 40
Country of birth; Morocco
Native languages:

· French and Arabic

Languages combinations: 
English-French, English –Arabic, French-Arabic-French, Spanish-French and Spanish-Arabic. 
Fields of expertise:
Law (general)- Medical- tourism- Environment- fashion and food products


	ACADEMIC RECORDS
· Oct 99 - Dec 03: Bachelor Degree in Translation and Interpreting- Spanish- French- Arabic and English- Facultad de Traducción e Interpretación- Granada- Spain.

· Jun 02-sept 02: Internship,  “Cabinet de Traduction Guessous“ Fés, Morocco.
· July 2001: English Certificate at St John’s University, New York USA. 

· Oct 98- June 99: Selectividad de Letras, Centro de Idiomas Carfax- Granada, Spain.
· July 98: English courses in Worthing language center- Worthing, England.
· Sep 97- June 98: High School Diploma in literrature, Lycée Paul Valéry- Méknes, Morocco.




	PROFESSIONAL EXPERIENCE
Translation

· Arabic into French translations: 

· Full member in Targmat.com since july 2014 to present: translation of all kind of documents (legal, scientific, technical)

· Full member in Proz.com translation website and pro-certified member since April 2014 to present: translation of all kind of documents (legal, medical, technical, tourism, certificates, diplomas)

· “Cabinet de Traduction Guessous“ Fés, Morocco: translation of legal documents. 
· English into Arabic:

· Translations since 2005 to 2008 for UNEP/CMS Standing Committee and Scientific Council documents 
· Full member in Targmat.com since july 2014 to present: translation of all kind of documents (legal, scientific, technical)

· Full member in Proz.com translation website and pro-certified member since April 2014 to present: translation of all kind of documents (legal, medical, technical, tourism, certificates, diplomas)

· English into French:

· Translations since 2005 to 2008 for UNEP/CMS Standing Committee and Scientific Council documents 

· Translator in Proz.com translation website since 2004 to present: translation of all kind of documents (legal, medical, technical, tourism, certificates, diplomas)

· Full member in Proz.com and pro-certified member since April 2014
· Translations for free since 2005 in UNV.org of documents for several NGOs such as Unite for sight, Hasco.
· Spanish into French and Spanish into Arabic translations
· Translations of websites on tourism, clothing and fashion, and also Cinema for diverse translation agencies based in Spain.
· Full member in Proz.com and pro-certified member since April 2014, translation of legal documents, certificates and diplomas.
· March 2015 to present: translation of series scripts. 




Computer skills: 

· Microsoft package

· Translation software: TRADOS 2017, MemoQ
